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   1. Problemática

   “La Hipótesis de Sapir-Whorf”  o Teoría lingüística de la relatividad: Relación ‘Imagen del mundo’-‘cosmovisión’-realidad en las lenguas americanas y determinación del pensamiento
 
   A partir, en primer lugar, de la suposición inicial de la teoría whorfiana según la cual las lenguas de los pueblos indígenas americanos se desarrollaron, hasta 1492, independientemente de las indoeuropeas y no fueron, por ello, contaminadas por las desventajas de éstas, por lo cual serían más aptas para expresar el pensamiento filosófico-científico; y enunciando, en segundo lugar, los cinco pilares o tesis de que consta la hipótesis de Sapir-Whorf, a saber, el lenguaje a) es una “imagen” o “perspectiva del mundo” específica, b) por ello es una concepción e interpretación (cf. “cosmovisión”) del universo, c) contiene, por consiguiente, una “metafísica” latente, d) y, en consecuencia, determina el pensamiento, así como la conducta y el sentir, de los hablantes nativos, e) puesto que presupone una apercepción prelingüística, pero ya estructurada, de la realidad, se plantea –con la ayuda empírica de idiomas y culturas indígenas americanos (cf. Gran Chaco, ámbito de los Andes, Amazonas del Brasil, SW de Norteamérica: NW de México, SW de EE UU)– la problemática de  la relación entre  lenguaje-cultura-pensamiento y simbolismo-cognición-realidad, es decir, de  la validez de estas tesis y de cuál es cierta, y, por lo tanto, se menciona el tema de la definición del objeto de las ciencias del lenguaje y del de la antropología cultural, que implica distinguir entre mitologización e historicidad, por un lado, y, por otro,  entre “Bau”: matriz gramatical básica y “Ausbau”: cambio y expansión glotológicos (Humboldt, Aristóteles, cf. Sapir, Saussure), entre “imagen del mundo” y su opuesto, universales lingüísticos (Chomsky, W. Abraham, cf. Port Royal, Logicismo).


  
   2. Prueba empírica

   El mito de la de la conquista de la noción de espacialidad en una cultura indígena americana (Mataco-Wichí, Gran Chaco Central) y potencialidad de la designación lingüística de la temporalidad
 
  
  1. El Relato
   A partir del análisis, ya in situ, del Ciclo Mítico de Ablanteya, que comienza refiriéndose a una región central rodeada por otras en un entorno confuso –cf. χάος (caos que falta en la alusión, por nosotros después hallada, de fines del s. XIX)– de tipo geográfico-uránico (“río y sierra”, “cielo y tierra”) y cuya duración involucra lo onírico, se observa que se opera una estructuración prelingüística del mundo por obra de la conquista de una región ajena, el “monte” (“bosque”), cuyo misterio, peligro y fertilidad representa Ablanteya –bellísima mujer caníbal, exuberante y voluptuosa (cf. Venus de Willendorf)–, la cual, después de ser fecundada por su marido Ahuyanteye, venido del cielo, lo mata a éste en el bosque mientras recoge miel, lo devora, los perros se lo comen,  y, como la carne es rechazada por la Abuela, Pachomtiye, así como por sus hijas, Dilinta, Etahliye y Nokeynyaha, ataca a la humanidad, refugiada en un yuchán (axis mundi) quien la vence con ayuda de los perros, la mata ritualmente e incorpora, así, a la cultura la región ajena del bosque, cuyas plantas surgen del cadáver de la mujer, ahora Dueña del Monte y del miedo nocturno.

  
  2. El Problema
   La narración lleva a preguntarse, ante  todo, sobre el origen de la temporalidad y su expresión glotológica, es decir, a) si la extensión pragmática del espacio o hábitat es condición de la cuatificación (cf. calendario) y la duración, cómo actualiza a ésta la lengua en la cultura y en tanto realización sonora inmediata del pensamiento (cf. relación significación-designación, alteridad-deixidad); b) si, de haber formas temporales, éstas designan –por la actividad de referencia a la empiria extralingüística– sea un pasado-presente-futuro (cf. la “lengua SAE” de Whorf), sea un durar más bien circular, o uno más bien cíclico (cf. culturas andinas), sea uno  lineal (cf. cultura greco-latina),  y c) si hay, en el cosmos mataco-mataguayo, influencias “láguidas”-“tupí-guaraní” (Menghin, Greenberg: /b/ y /d/ no existen en lenguas del Chaco del NW: cf. mataco) o andinas anteriores (“nokey~ nyokey” sería un pronominal quechua). 

  
  3. La Implicación investigativa 
   La problemática que plantea el mito –ante todo, el hecho de que diferencias específicas en el tiempo no se encuentren el la gramática, sino que resultarían de categorizaciones específicas en la espacialidad (praxis geográfica)– permite mencionar un proyecto de investigación cuyas tesis son: a) hay una oposición “imagen del mundo” (Humboldt)-universales lingüísticos (Chomsky): el lenguaje no sería una cosmovisión,  b) el núcleo de la problemática antropológico-lingüística no reside en la pregunta por el “meaning” (Whorf) sino en aquella sobre la designación –el “acto adámico” instrumental (Hegel)–, c) el lenguaje, el habla, no determinaría  el pensamiento –o la conducta, etc–, sino que éste, es decir, el pensamiento, al articularse, lo produce, i. e. se debe distinguir entre ‘determinación’ y ‘articulación’, así como entre pensamiento intuitivo y pensamiento reflexivo.


   Obs.
   Las Cinco Regiones del Mundo

   El Medio: wichi-key ~ wichi-wet, *na’i ~ otna’ih,  ‟Nuestro Camino” = el Árbol Originario o Yuchán (eje del mundo) + el lenguaje + los mitos + la ergología +  los sueños + el pensamiento y lo pensado + las cuatro regiones: la tradición, la cultura: o-key
   El Río, hacia el Este-Noreste: Río-Grande, es decir, el Pilcomayo: tek-tak
   El Abajo o el Mundo (Tierra), hacia el Sur y, parcialmente, hacia el Oeste: honat
   El Arriba o el Cielo, hacia el Norte: pule’
   El Monte o ‘Bosque’ ~ las Estribaciones de los Andes, hacia el Oeste, que mítica y culturalmente se confunde con el Sur:  chenah ~ tahin ~ tayhni





  


  3. Comentario critico de la ‘hipótesis de Sapir-Whorf’ formulada en

   
   Lera BORODITSKY, How does our language shape the way we think? Edge, Mon 13 May 2013, Seattle WA, 6.11.2009.
   http://edge.org/conversation/how-does-our-language-shape-the-way-we-think/

   –. How Language Shapes Thought. Scientific American, Vol. 304, No. 2, Nueva York, Thursday, 20 January 2011, pp. 62-65.
   http://www.nature.com/scientificamerican.journal/v304/n2/scientificamerican0211-62.html/

   –. El lenguaje que usamos influye en nuestra forma de pensar. Trad. por  Ronronia Adramelek, Tít. orig.:  How does our language shapes the way we think. What Ronronia wants, Viernes 9 de noviembre de 2012.
   http://ronronia.blogspot.co.at/2012/11/lera-boroditaky-lenguaje-pensamiento.html/

   –. La lengua forma el pensamiento: Setiembre 2011, un artículo en la revista “Pour la Science”. Sorosroo¡Para que las lenguas del mundo vivan!, París, Setiembre 2011.
   http://www.sorosoro.org/es/setiembre-2011-un-articulo-en-la-revista-pour-la.science-titulado-%C2%AB-la-lengua-forma-el-pensamiento%C2%BB

   –. Languages and the Way We Think, Talking with Lera Boroditsky. Entrevista por  Maxine Einhorn. KQED, San Francisco CA, 15 March 2013
   http://education.kqed.org/edspace/2013/03/15/languages-and-the.way-we-think-talking-with-lera-boroditsky/

   –. Whorf was right: Language influences world view after all, Com. de:  Lera Boroditsky, How Language Shapes Thought in Scientific American, Vol. 304, No. 2, February 2011, SS. 62-65. Popular Linguistics Magazine, Vol. 1, Issue 2, Austin TX, 21 Feb. 2011.
   http://popularlinguisticsonline.org/2011/02/whorf-was-right-language-influences-world-view-after-all/

   –. Wie die Sprache das Denken formt, Spektrum der Wissenschaft, 4/12, Heidelberg, April 2012, pp. 30-33
   http://www.spektrum.de/alias/linguistik/wie-die-sprache-das-denken-formt/1145804

   Cf.: Carlos REYNOSO, Relativismo lingüístico en la actualidad. Buenos Aires, Universidad de Buenos Aires, s. d.
  http://carlosreynoso.com.ar

   –. Relativismo lingüístico en la actualidad. slideboomSpring Solutions Inc, Nueva York, © 2007-2012
http://www.slideboom.com/presentation/88581/Reynoso---Relativismo-linguistico
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